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บทคัดย่อ
	 งานวิจัยเรื่องน้ีมุ่งเน้นศึกษาหลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็กของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน โดยวิธีการรวบรวมข้อมูลเอกสาร 

การสัมภาษณ์ และการปฏิบัติเพื่อวิเคราะห์หาหลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ด้วยระเบียบวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ ผลการวิจัยพบว่าหลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ของ 

รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน เป็นกระบวนการที่สลับซับซ้อนมีทั้งการแปล (Translation) และต่อยอดไปยังการแปร (Variation) เกิดท�ำนองที่หลากหลายใน

เพลงจีนแสเรื่องเล็ก มีหลักและวิธีการที่แตกต่างกันออกไปตามวัตถุประสงค์ของการบรรเลง แสดงความเป็นเอกภาพในศาสตร์แห่งตน อยู่ภายใต้หลักขนบธรรมเนียมและ

บทบาทหน้าที่ของจะเข้ตามแบบแผนของโบราณจารย์ เพลงจีนแสเรื่องเล็กประกอบไปด้วย 7 บทเพลง คือ 1. เพลงจีนแส 2. เพลงแป๊ะ 3. เพลงอาเฮีย 4. เพลงชมสวน

สวรรค์ 5. เพลงมาลีหวน 6. เพลงเร็วแม่วอนลูก และ 7. เพลงลา หลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็กของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนที่ปรากฏใน

งานวิจัยเรื่องนี้มี 14 ลักษณะคือ 1. การยึดท�ำนองหลัก 2. ใช้การเปลี่ยนกระสวนท�ำนอง 3. การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย 4. ใช้เสียงประสานและความปลั่งจ�ำเพาะของจะเข้  

5. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการจัดจังหวะช่องไฟ 6. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงเรียง 7. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้ท�ำนองสลับฟันปลา 8. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงชิด

และข้ามในกลอนเพลง 9. ใช้การเปิดมือของกระจับปี่ 10. การใช้สัมผัสในและสัมผัสนอก 11. เปลี่ยนช่วงเสียงในการด�ำเนินท�ำนองภายใน 4 ห้อง 12. คงท�ำนองลูกล้อลูกขัด  

13. ใช้กลวิธีพิเศษ 8 ลักษณะในการประดิษฐ์ท�ำนองในเพลงเร็วแม่วอนลูก 14. ใช้กลวิธีพิเศษ 7 ลักษณะในการประดิษฐ์ท�ำนองในเพลงประเภทปรบไก่ส�ำเนียงจีน

ค�ำส�ำคัญ: การแปล/ การแปร/ จะเข้/ รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน

Abstract
	 This research aims at studying the principles of melodic variation for ‘Jakhay’ in ‘Phleng Chine Sae Raung Lek’ as performed by  

Associate Professor Pakorn Rodchangphuen by collecting and analyzing data from documents, interviews, and performances using qualitative research  

methodology. The results revealed that the principles of melodic variation for Jakhay in Phleng Chine Sae Raung Lek in the composition of Associate 

Professor Pakorn Rodchangphuen involved a complex procedure including translation and variation resulting in a variety of melodies. The principles 

and methods varied depending on the objective of the performance. This demonstrated the unity between his knowledge and the traditions and 

roles of Jakhay according to customs of the masters in preceding generations. Phleng Chine Sae Raung Lek consists of 7 compositions: 1) ‘Phleng 

Chine Sae,’ 2) ‘Phleng Pae,’ 3) ‘Phleng Ar Hear,’ 4) ‘Phleng Chom Suan Sawan,’ 5) ‘Phleng Malee Huan,’ 6) ‘Phleng Rew Mae Worn Look,’ and  

7) ‘Phleng La.’ The principles of melodic variation for Jakhay in Phleng Chine Sae Raung Lek as performed by Associate Professor Pakorn  

Rodchangphuen that were studied in this research had 14 characteristics as follows: 1) keeping the main melody, 2) changing melodic patterns,  

3) using the ‘Ting-noi’ technique (double stopping on the metal strings), 4) using harmonics and specific resonance of Jakhay, 5) cultivating a Chi-

nese tone by arranging rhythm sections, 6) cultivating a Chinese sound by using serial sounds, 7) cultivating a Chinese sound by using a sawtooth 

melody, 8) cultivating a Chinese sound by using joined and skipped sounds as in a music poem, 9) using the open-hand technique of a four-stringed 

lute, 10) using internal and external rhymes, 11) changing the range of melody over 4 bars, 12) keeping the ‘Look Lor Look Kad’ melody, 13) using  

8 special techniques to achieve melodic variation in ‘Phleng Rew Mae Worn Look,’ and 14) using 8 special techniques to achieve melodic variation 

in a song in ‘Prok Kai Samneang Chine’ category.

KEYWORDS: Translation/ Variation/ Jakhay/ Associate Professor Pakorn Rodchangphuen
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บทน�ำ
	 เพลงจีนแสเรื่องเล็ก เป็นบทเพลงท่ีเรียงร้อยเพลงเข้าด้วยกันทั้งหมด 7 เพลง คือ เพลงหน้าทับปรบไก่ 5 เพลง ได้แก่ เพลงจีนแส  

เพลงแป๊ะ เพลงอาเฮีย เพลงชมสวนสวรรค์ และเพลงมาลีหวน โดยออกเพลงเร็ว  แม่วอนลูก และจบด้วยเพลงลา เป็นเพลงที่มีลักษณะส�ำนวนใกล้

เคียงกัน และเป็นบทเพลงที่มีลักษณะ ฉันทลักษณ์ที่พิเศษ “...มีรูปแบบในการบรรเลงคล้ายกับการบรรเลงเพลงเรื่องประเภทเพลงช้า แต่ไม่สามารถ

จัดเป็นเพลงเรื่องประเภทเพลงช้าได้ด้วยยังขาดเพลงหน้าทับสองไม้...”1  เพลงจีนแสเรื่องเล็กไม่สามารถจัดเป็นเพลงเรื่องประเภทปรบไก่ด้วยเช่นกัน

ทั้งที่น�ำเพลงประเภทปรบไก่มาเรียงร้อยผูกติดต่อกัน 5 เพลง ได้แก่ เพลงจีนแส เพลงแป๊ะ เพลงอาเฮีย เพลงชมสวนสวรรค์ และเพลงมาลีหวน แต่

เพลงจีนแสเรื่องเล็กออกเพลงเร็วแม่วอนลูกและจบด้วยเพลงลา ซ่ึงไม่เป็นไปตามรูปแบบของการบรรเลงเพลงเรื่องประเภทปรบไก่ เพราะหากเป็น

เพลงเรื่องประเภทปรบไก่จะต้องจบด้วยเพลงประเภทปรบไก่โดยมิต้องออกเพลงลา เพลงจีนแสเรื่องเล็กไม่สามารถจัดเป็นเพลงประเภทเพลงชุดได้

อีกเช่นกัน “...เพราะเพลงชุดใช้หน้าทับและอัตราจังหวะแตกต่างกันในแต่ละบทเพลง เช่น เพลงชุดโหมโรงเช้า...”2  แต่เพลงจีนแสใช้หน้าทับปรบไก่

ติดต่อตลอดกันทั้ง 5 เพลง ดังนั้นเพลงจีนแสเรื่องเล็กจึงเป็นรูปแบบฉันทลักษณ์ที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะกาล รองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรีได้รับ 

การถ่ายทอดเพลงจีนแสเรื่องเล็กจากคุณครูสอน วงฆ้อง 

	 “บทบาทหน้าที่ของจะเข้นั้นท�ำหน้าที่ด�ำเนินท�ำนองหลักให้กับวงเครื่องสายถ้าเปรียบในวงปี่พาทย์ก็ท�ำหน้าที่เหมือนฆ้องวงใหญ่”3  ฉะนั้น

ส�ำนวนกลอนจะเข้จงึต้องมลีกัษณะท่ีเป็นหลกัให้กบัเครือ่งดนตรอีืน่ ๆ  ในวงได้เป็นอย่างดีและมคีวามสอดคล้องกบัท�ำนองหลัก รองศาสตราจารย์ปกรณ์ 

รอดช้างเผื่อนได้กล่าวอธิบายการแปลท�ำนองจะเข้ไว้ว่า “...พ่อหลวงพูดไว้เลยว่าไม่ต้องท�ำอะไรมาก อย่าท�ำสวิงสวาย ยิ่งเป็นเพลงปกติ ควรเกาะ 

ลูกฆ้องไว้ หรือท�ำนองหลัก แล้วก็ดูว่าเจ้าของเพลงได้บังคับ ส�ำนวนกลอนประโยคไหน บางกลอนไหนควรท�ำ บางกลอนเดินตรง ๆ แล้วมีเสน่ห์...”4  

	 ผู ้วิจัยเล็งเห็นความส�ำคัญของเพลงจีนแสเรื่องเล็กและมีความสนใจที่จะศึกษาในเรื่องหลักในการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ของ 

รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน เพื่อทราบถึงหลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ในเพลงจีนแส 

เรื่องเล็ก

วัตถุประสงค์และขอบเขตของงานวิจัย
	 1. เพื่อศึกษาประวัติของเพลงจีนแสเรื่องเล็ก

	 2. เพื่อศึกษาวิเคราะห์หลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ในเพลงจีนแสเรื่องเล็กของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน

วิธีด�ำเนินการวิจัย
	 1. สืบค้นข้อมูลเอกสาร หนังสือ และสัมภาษณ์เกี่ยวกับประวัติเพลงจีนแสเรื่องเล็ก 

	 2. ถอดค�ำสัมภาษณ์และท�ำการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร

	 3. วิเคราะห์ข้อมูลและท�ำการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร

	 4. ต่อท�ำนองหลักเพลงจีนแสเรื่องเล็กจากคุณครูวิรัช สงเคราะห์และบันทึกโน้ต

	 5. ตรวจท�ำนองหลักจากรองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี

	 6. ต่อท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็กจากรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนและบันทึกโน้ต

	 1. พิชิต ชัยเสรี, “เพลงจีนแสเรื่องเล็ก,” สัมภาษณ์โดย ประเสิรฐศรี ชื่นพลี, 12 กุมภาพันธ์ 2559. 

	 2. วิรัช  สงเคราะห์, “เพลงจีนแสเรื่องเล็ก,” สัมภาษณ์โดย ประเสิรฐศรี ชื่นพลี, 21 สิงหาคม 2559.

	 3. ข�ำคม พรประสิทธิ์, “กลอนเพลงส�ำหรับจะเข้,” มหาวิทยาลัยนเรศวร, สูจิบัตรการประกวดดนตรีไทยนักเรียนภาคเหนือ ครั้งที่ 6 ชิงถ้วยพระราชทาน 

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี (ประจ�ำปีการศึกษา 2547): 45.

	 4. ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน, “การแปลท�ำนองจะเข้,” สัมภาษณ์โดย ประเสิรฐศรี ชื่นพลี, 6 กรกฎาคม 2559.
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	 7. เรียบเรียงและวิเคราะห์ข้อมูล 

	 8. จัดพิมพ์เป็นรูปเล่ม 

ผลการวิจัย
	 ประวัติเพลงจีนแสเรื่องเล็ก

	 เพลงเร่ืองจีนแส เป็นเพลงเรื่องท่ีนักดนตรีไทยรู้จักกันอยู่แล้วโดยเฉพาะนักดนตรีประเภทปี่พาทย์แต่นักดนตรีประเภทเครื่องสายมักจะ

ไม่คุ้นชินกับเพลงเรื่อง ด้วยเหตุที่ว่าบทบาทหน้าที่ของวงเครื่องสายมิได้เกี่ยวข้องกับพระราชพิธีหรือพิธีกรรม แต่ถ้ากล่าวถึงเพลงจีนแส เพลงแป๊ะ  

เพลงอาเฮยี นกัดนตรีประเภทเครือ่งสายจะคุน้ชินมากกว่า เพลงเรือ่งเป็นปัจเจกของแต่ละส�ำนกัดนตรี บางบทเพลงแม้จะเรือ่งเดยีวกนัแต่เมือ่พจิารณา

โครงสร้างของบทเพลงก็จะพบความแตกต่างซึ่งเป็นวิถีปกติของเพลงไทย 

	 เพลงจีนแสเรื่องเล็ก เป็นบทเพลงที่มีลักษณะคล้ายกับเพลงเรื่อง คือ มีการเรียงร้อยบทเพลงเข้าด้วยกันบทเพลงที่มีความกลมกลืนกัน  

แต่มลีกัษณะทีพ่เิศษแตกต่างจากเพลงเรือ่งจนีแส คอื โครงสร้างของเพลง ผูว้จิยัได้สบืค้นจากรายงานการประชมุกรรมการตรวจสอบเพลงไทยบนัทึก

โน้ตสากลประจ�ำปี พ.ศ. 2480 หนังสือฟังและเข้าใจเพลงไทยของคุณครูมนตรี ตราโมท และ วิเชียร กุลตัณฑ์ หนังสือนามานุกรมศิลปินเพลงไทย 

ในรอบ 200 ปีแห่งกรุงรัตนโกสินทร์และค�ำสัมภาษณ์ของรองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี เกี่ยวกับบทเพลงที่น�ำมาร้อยเรียงผูกกันเป็นเพลงจีนแส 

เร่ืองเล็ก พบว่าเพลงจีนแสเรื่องเล็กมีความคล้ายคลึงกับเพลงเรื่องจีนแสใหม่ แต่ไม่ปรากฏว่าคุณครูท่านใดเป็นผู้น�ำมาร้อยเรียงผูกบทเพลงเข้าด้วย

กัน และเกิดขึ้นในสมัยใด มีเพียงหลักฐานที่บ่งบอกถึงประวัติเพลงจีนแส เพลงแป๊ะ เพลงอาเฮีย และเพลงชมสวนสวรรค์ว่าพระประดิษฐ์ไพเราะ 

(ม ี ดรุยิางกูร  หรือครูมแีขก)  เป็นผูป้ระพนัธ์ขึน้ ส่วนเพลงมาลหีวนไม่ปรากฏนามผูป้ระพนัธ์แต่มข้ีอสนันษิฐานทีบ่่งบอกว่าเกดิในช่วงสมยัของพระประดษิฐ์ไพเราะ  

(มี ดุริยางกูร หรือครูมีแขก) คือช่วงปลายรัชกาลท่ี 1 ถึงรัชกาลที่ 5 ตามลักษณะของส�ำนวนกลอนที่มีความคล้ายคลึงกับเพลงก�ำสรวลสุรางค์ที่ 

พระประดิษฐ์ไพเราะ (มี ดุริยางกูร หรือครูมีแขก) เป็นผู้ประพันธ์ขึ้น

 

ภาพที่ 1 พระประดิษฐ์ไพเราะ (มี ดุริยางกูร หรือครูมีแขก)

ที่มา: หนังสือนามานุกรมศิลปินเพลงไทยในรอบ 200 ปีแห่งกรุงรัตนโกสินทร์, 151

	 รองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรีได้กล่าวถึงวาระโอกาสที่ได้รับการถ่ายทอดจากครูสอน วงฆ้องไว้ดังนี้ 

	

	

	 ...เพลงนี้ได้มาจากครูสอน วงฆ้องตีอัดเทปไว้ให้ ตอนนั้นอายุประมาณ 30 ก�ำลังสดใสเลยต่อเพลงเร็ว 

มาก    จัดได้ว่าเป็นที่รักของครู  ครูมิบอกว่าฉันสอนใครมาก็ไม่เหมือนเธอเลย เพราะว่าต่อปั๊บมาครั้งใหม่จะได้ไม่ผิด

เลย... ตอนต่อเพลงกับครูสอน ครูสอนเป็นคนที่ไม่พูดถึงที่สุด ขนาดต่อเพลงด้วยกันยังไม่บอกท่อนเลย จะไม่พูดเลย

นะ จะตีไป เราก็ตีไป กลับเมื่อไหร่ก็รู้นั่นแหละท่อน  พอเรากลับถึงได้บอกไม่กลับ  ถ้าเราไม่ได้กลับถึงจะบอกกลับสิ 

จะเป็นคนไม่พูดที่สุดครูสอนสอนทั้งวันไม่พูดอะไรเลยนะ...5

	 5. พิชิต ชัยเสรี, “การถ่ายทอดจากครูสอน วงฆ้อง” สัมภาษณ์โดย ประเสิรฐศรี ชื่นพลี, 14 พฤศจิกายน 2559. 
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	 ลักษณะของการเรียนการสอนดนตรีไทยแบบโบราณครูและลูกศิษย์เป็นเรื่องที่ละเอียดอ่อน ลูกศิษย์จะมีความอ่อนน้อมถ่อมตนต่อครูบา

อาจารย์เป็นอย่างยิ่ง เมื่อครูต่อเพลงให้ลูกศิษย์จะบรรเลงตามในแบบมุขปาฐะ ลูกศิษย์มักจะบรรเลงตามโดยไม่มีข้อสงสัย เจตนาเพื่อบรรเลงให้ได้

ดังที่ครูได้สั่งสอนและตั้งสมาธิเพื่อการจดจ�ำบทเพลงนั้น ๆ ให้แม่นย�ำ  ลักษณะนิสัยของครูสอน วงฆ้องจากค�ำสัมภาษณ์ของรองศาสตราจารย์พิชิต  

ชัยเสรี ได้อธิบายถึงลักษณะนิสัยของครูสอน วงฆ้องไว้ว่า เป็นผู้ท่ีพูดน้อยจึงไม่ได้อธิบายเพิ่มเติมเกี่ยวกับประวัติความเป็นมาในการร้อยเรียงเพลง

จีนแสเรื่องเล็ก 

 

ภาพที่ 2 คุณครูสอน วงฆ้อง

ที่มา: หนังสือนามานุกรมศิลปินเพลงไทยในรอบ 200 ปีแห่งกรุงรัตนโกสินทร์, 271 

	 โครงสร้างเพลงจีนแสเรื่องเล็ก
	 เพลงจีนแสเรื่องเล็ก ประกอบไปด้วย เพลงจีนแส เพลงแป๊ะ เพลงอาเฮีย เพลงชมสวนสวรรค์เพลงมาลีหวน ทั้ง 5 เพลงนี้เป็นเพลงอัตรา

จังหวะ 2 ชั้นหน้าทับปรบไก่ แล้วจึงต่อด้วยเพลงเร็วแม่วอนลูกและเพลงเร็วไม่ทราบชื่อ และจึงจบด้วยเพลงลา ดังแผนภูมิต่อไปนี้

  

ที่มา: ประเสริฐศรี ชื่นพลี

	 โครงสร้างของเพลงจนีแสเรือ่งเลก็พบว่า ในโครงสร้างเพลงจีนแสเรือ่งเลก็นัน้ ไม่พบเพลงหน้าทบัสองไม้ ซึง่ท�ำให้โครงสร้างของเพลงจนีแส

เรือ่งเลก็ขาดฉนัทลกัษณ์ทีส่�ำคญัของเพลงเรือ่งไป จากการศกึษาโครงสร้างของเพลงเรือ่งพบว่า เพลงเรือ่งมหีลายประเภทแต่การร้อยเรยีงเพลงต่าง ๆ  
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นัน้มรีะเบยีบแบบแผนในส่วนของเพลงจนีแสเรือ่งเลก็นัน้เมือ่ผูว้จัิยพจิารณาลกัษณะโครงสร้างของเพลง พบว่าเพลงจนีแสเรือ่งเล็กไม่มส่ีวนของเพลง

หน้าทับสองไม้จึงไม่ครบฉันทลักษณ์ในเพลงเรื่องทุกประเภท รองศาสตราจารย์พิชิต ชัยเสรี ได้กล่าวว่า

	 จากค�ำสมัภาษณ์ของรองศาสตราจารย์พชิติ ชยัเสร ีผู้วจิยัพบว่าตามโบราณจารย์ได้วางระเบยีบแบบแผนฉนัทลักษณ์ของเพลงเรือ่งประเภท
ต่าง ๆ แม้ไม่ได้ระบุเป็นลายลักษณ์อักษรแต่โบราณจารย์ท่านได้ยึดหลักปฏิบัติตามโครงสร้างเพลงประเภทเพลงเรื่องตามแต่ละประเภท เพลงจีนแส
เรือ่งเลก็แม้จะมีความคล้ายคลงึกบัเพลงเร่ืองจนีแสแต่กไ็ม่สามารถจดัประเภทให้อยูใ่นกลุ่มเพลงเรือ่งได้ ด้วยเหตผุลประการส�ำคญัดงัทีก่ล่าวไว้ข้างต้น

หลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็กของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน

 

ภาพที่ 3 รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน

ที่มา: นายศิริ อเนกสิทธิสิน, 21 ตุลาคม 2558

	

	 จากการวิเคราะห์การประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็กทั้ง 7 เพลงของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ผู้วิจัยพบหลักการ

ประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนแสดงคุณลักษณะที่ส�ำคัญดังนี้

	 ...เพลงนี้ร้อยเข้าชุดด้วยกันโดยตั้งต้นมาจากเพลงจีนแส เพลงจีนแสนี้มาจากเพลงเรื่องจีนแส แต่ถ้าจะว่า

เป็นเพลงเรื่องเพลงช้าคงไม่ได้ เพราะไม่เข้าฉันทลักษณ์ในเพลงเรื่อง เพลงเรื่องต้องมี 3 ส่วน มีปรบไก่ สองไม้ เร็วถึง

จะเรียกว่าเพลงเรื่อง เช่น เพลงระบ�ำสี่บท ถ้าเรื่องระบ�ำสี่บทต้องออกตะเขิ่งเป็นสองไม้ แล้วออกเจ้าเซ็นตามไป ใช้

หลักของฝรั่งร�ำเท้า... ดูอย่างตอนงานประชุมเพลงไทย ครูผู้ใหญ่อยู่กันมากมาย ตอนนั้นมีการถกกันเรื่องเพลงเต่ากิน

ผักบุ้ง ว่ายังขาดเพลงสองไม้ให้ไปหาเสีย แสดงว่าท่านต้องการจะวางให้เป็นรูปแบบนี้... จะมาเป็นเพลงเรื่องก็ไม่ได้ 

แต่ก็อนุโลมให้เรียกว่า เรื่องเล็ก เรื่องเล็ก ก็หมายความว่า เรื่องเล็ก ๆ  แต่ว่าเป็นจริงอย่างไรไม่รู้ได้...6 

	 การจะแปลท�ำนองจะเข้ต้องไปช้า ๆ แปลแล้วต้องดีดเอากลับไปฟังก่อนรอบหนึ่ง แล้วค่อยแก้ไปทีละนิด 

เริ่มจากกลอนเนื้อแดง ๆ ...ชอบท�ำตอนกลางคืน เพราะมันเงียบ..มีสมาธิ ไม่มีใครที่แปลท�ำนองเสร็จสมบูรณ์ได้ใน

ครั้งเดียว บางกลอนเราก็ต้องถามนักดนตรีว่าเล่นแบบนี้ได้ไหม ถ้าได้เอาเลย ถ้าไม่ได้ก็ต้องคิดใหม่ให้เหมาะกับคนดีด

ด้วย…7

	 6. พิชิต ชัยเสรี, “โครงสร้างเพลงจีนแสเรื่องเล็ก,” สัมภาษณ์โดย ประเสิรฐศรี ชื่นพลี, 12 กุมภาพันธ์ 2559. 

	 7. ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน, “การแปลท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็ก,” สัมภาษณ์โดย ประเสิรฐศรี ชื่นพลี, 22 สิงหาคม 2559.
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	 1. การยึดท�ำนองหลัก

	 รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ได้ให้ความส�ำคัญกับท�ำนองหลักเป็นอันดับแรก เห็นได้จากการคงรูปท�ำนองตามท�ำนองหลัก  

การคงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักในห้องส�ำคัญ การเล็งเห็นถึงท�ำนองหลักที่มิควรเปล่ียนแปลงและส่งเสริมท�ำนองที่แสดงถึงส�ำเนียงเพลงให้ชัดเจน

ยิ่งขึ้น ตัวอย่างเช่น

	 	 1.1 การคงรูปท�ำนองตามท�ำนองหลัก

												          

	 จากท�ำนองข้างต้นท�ำนองจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนมีการคงรูปท�ำนองตามท�ำนองหลัก มีเพียงการเพิ่มพยางค์

เสียงซอล (ซ) ห้องที่ 2 และห้องที่ 4 ในส�ำนวนท้าเป็นประโยคขึ้นต้นเพลงจีนแส เมื่อพิจารณาส�ำนวนรับท�ำนองหลักจะพบว่าเป็นกระสวน 

ท�ำนองจาว ๆ รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้แสดงเจตนารมณ์ในการคงท�ำนองตามท�ำนองหลักไว้ ลักษณะเช่นน้ีพบมากในเพลงจีนแส 

ตัวอย่างเช่น ประโยคที่ 2 ท่อน 1
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	 	 1.2 การคงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักในห้องส�ำคัญ ห้องเพลงที่ส�ำคัญได้แก่ ห้องที่ 2 ห้องที่ 4 ห้องที่ 6 และห้องที่ 8 ตัวอย่าง

เช่น ประโยคที่ 4 เพลงมาลีหวน ท่อน 1

	

							     

	 ท�ำนองจะเข้ข้างต้น เป็นตัวอย่างที่พบการคงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักในห้องส�ำคัญ สังเกตได้ว่าการดีดเก็บตั้งแต่ห้องที่ 1 ถึงห้องท่ี 8 

ส�ำนวนกลอนมีการใช้เสียงนอกทางเพียงออบน คือ เสียงฟา (ฟ) และเสียงที (ท) ส�ำนวนกลอนจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนไม่ได้

คงเสียงลูกตกตรงกับท�ำนองหลักทั้ง 8 ห้อง คงไว้เพียง 5 ห้อง แต่เป็นห้องส�ำคัญ ได้แก่ ห้องที่ 1 2 4 5 และ 8 ลักษณะส�ำนวนกลอนที่ใช้มีเสียงนอก

ทางเพียงออบนเป็นสะพานเชื่อมเสียง สังเกตได้จากการใช้เสียงในลักษณะการเรียงเสียงในทิศทางขึ้นและลงแต่ก็ยังคงความสัมพันธ์กับท�ำนองหลัก

ได้เป็นอย่างดี ตัวอย่างการคงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักในห้องส�ำคัญ 

	 	 1.3 การคงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักทั้ง 8 ห้อง เช่น เพลงมาลีหวน ท่อน 2 ประโยคที่ 6 เที่ยวแรก

	 ประโยคนี้ท�ำนองจะเข้มีการคงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักทั้ง 8 ห้อง

	 2. การเปลี่ยนกระสวนท�ำนอง

	 การเปลีย่นกระสวนท�ำนองโดยการเพิม่-ลดพยางค์เสยีง ในการแปลท�ำนองเป็นเรือ่งทีผู่บ้รรเลงต้องกระท�ำโดยปกต ิเพราะท�ำนองหลกัเป็น 

กระสวนท�ำนองจาว ๆ เครื่องดนตรีที่มีหน้าที่ด�ำเนินท�ำนองจึงจ�ำเป็นต้องเพิ่มความถี่โดยการเพิ่มพยางค์เสียง หรือ ลดพยางค์เสียงเพื่อให้เหมาะสม

กบัการบรรเลงในเครือ่งดนตรขีองตน ศลิปินผูม้คีวามเชีย่วชาญเมือ่แปลท�ำนองจากท�ำนองหลกัเป็นของเครือ่งดนตรแีต่ละเครือ่งแล้วย่อมสามารถแปร

ท�ำนองให้เกิดความหลากหลายในท�ำนองของเครื่องดนตรีนั้น ๆ ได้อย่างกว้างขวาง ซึ่งต้องใช้สติปัญญา ความสามารถ ความคิดสร้างสรรค์ของตน 
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	 ผู้วิจัยพบว่าในเพลงจีนแสเรื่องเล็กนี้รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ได้คิดประดิษฐ์ท�ำนองทั้งที่เกิดจากการแปลท�ำนองจากท�ำนอง

หลักและแปรท�ำนองจนเกิดลักษณะส�ำคัญประการหนึ่งคือ การเปลี่ยนกระสวนท�ำนอง ตัวอย่างเช่น เพลงแป๊ะ ท่อน 1 ประโยคที่ 3

	 จากกระสวนท�ำนองที่ผู้วิจัย วงกลมไว้ ( O ) นั้น จะเห็นได้ว่ากระสวนท�ำนองมีการเปล่ียนแปลงจาก/ X X X X / เป็น / -X -X /  

แล้วจึงกลับมาเป็น / X X X X / สร้างความน่าสนใจให้กับท�ำนองในประโยคนี้ การเปลี่ยนกระสวนท�ำนองลักษณะนี้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์  

รอดช้างเผื่อนพบมากในท�ำนองดีดเก็บ ตัวอย่างเช่น เพลงอาเฮียท่อน 2 ประโยคที่ 5

	 ลกัษณะการเปลีย่นกระสวนท�ำนองของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผือ่นในลกัษณะนีพ้บว่าจะอยูใ่นต�ำแหน่งต้นและท้ายของส�ำนวน

	 3. การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย

	 กลวิธีการดีดทิง-นอย เป็นเอกลักษณ์ที่ส�ำคัญของจะเข้ รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนเลือกใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย  

เพื่อเป็นการย�้ำเสียงลูกตกในประโยค และใช้บรรเลงแทนท�ำนองของเครื่องตามในลูกล้อ-ลูกขัด 

	 	 3.1 การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอยเพื่อย�้ำเสียงลูกตกในประโยค ตัวอย่างเช่น เพลงอาเฮีย 
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	 	 การย�้ำเสียงท�ำนองหลักโดยการใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย เพื่อยืนเสียงลูกตก 

	 	 3.2 การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอยเพื่อใช้บรรเลงแทนท�ำนองของเครื่องตามในลูกล้อลักษณะนี้จะพบในท�ำนองลูกล้อ  

เพราะจะเข้มีหน้าที่ในการบรรเลงเป็นเครื่องน�ำแต่ในกรณีที่ต้องบรรเลงคนเดียวจะเข้จึงเป็นทั้งเครื่องน�ำและเครื่องตาม ตัวอย่างเช่น สร้อยเพลงแป๊ะ 

	 จากท�ำนองข้างต้นจะเหน็ได้ว่าประโยคนีเ้ป็นประโยคลกูล้อ ในส่วนของท�ำนองเครือ่งตามรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผือ่นได้ใช้กลวธิี

การดดีทงิ-นอย เพือ่ยนืเสยีงลูกตก แต่ลกัษณะทีโ่ดดเด่นกลวธิกีารดดีทงิ-นอย ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผ่ือน  คือการยกัจงัหวะ โดยปกติ

การยืนท�ำนองแทนเครื่องตามของจะเข้จะบรรเลงตรงจังหวะตก ไม่ซับซ้อน แต่ในลักษณะท�ำนองที่จะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน 

ผู้วิจัยพบว่าการใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย เพื่อยืนเสียงลูกตกมิได้คงจังหวะตกเสมอ มีการยักเยื้องจังหวะเพิ่มอรรถรสให้กับท�ำนอง

	 นอกจากนี้การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ในการบรรเลงแทนท�ำนองของเครื่องตามในลูกล้อ  

ยังพบการดีดกระทบสายลวดในจังหวะยก ตัวอย่างเช่น เพลงอาเฮีย ท่อน 2 ประโยคที่ 3

	 4. ใช้เสียงประสานและความปล่ังจ�ำเพาะของจะเข้  จะเข้ เป็นเครื่องดนตรีที่มีความปลั่งจ�ำเพาะในตนเอง คือ มีเสียงที่เกิดจาก 

สายลวด การประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้นอกจากจะใช้สายลวดในกลวิธีการดีดทิง-นอย แล้ว รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนยังใช้เสียงสายลวดใน

การประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ ได้แก่ การดีดประสานและการดีดกระทบสายลวด ตัวอย่างเช่น เพลงแป๊ะ ประโยคที่ 2 ท่อน 1
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	 จากประโยคท�ำนองข้างต้น จะเห็นได้ว่า รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ใช้เสียงจะเข้ในสายเอก สายทุ้ม และสายลวดสัมพันธ์กัน

อย่างต่อเนื่อง และมีการใช้เสียงประสาน

	 5. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการจัดจังหวะช่องไฟ สิ่งที่ช่วยให้ส�ำเนียงจีนโดดเด่นมากยิ่งขึ้น คือ ลีลาของจังหวะ ตัวอย่างเช่น เพลงชมสวน

สวรรค์ ท่อน 1 ประโยคที่ 4

 	 จากประโยคท�ำนองข้างต้น จะเห็นได้ว่า รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน มีการจัดจังหวะช่องไฟให้แตกต่างจากท�ำนองหลัก ซึ่งการ

ใช้กลวิธีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกให้อารมณ์และลีลาส�ำเนียงจีนโดดเด่นมากยิ่งขึ้น

	 6. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงเรียง

	 การแปลท�ำนองในเพลงส�ำเนียง กลอนเพลงเป็นสิ่งส�ำคัญ เพื่อให้บทเพลงนั้น ๆ มีความไพเราะ และแสดงส�ำเนียงภาษานั้นได้ชัดเจนที่สุด 

การจะมองไปในท�ำนองเพลงทลีะประโยคอาจจะไม่เหน็ถึงส�ำเนยีงของเพลงนัน้ชดัเจน แต่ถ้าฟังทัง้เพลงจะเหน็ความชดัเจนของส�ำเนยีงภาษานัน้ ๆ  ได้

ดียิ่งขึ้น การประพันธ์เพลงที่มีส�ำเนียง  ผู้ประพันธ์มักได้แรงบันดาลจากท�ำนองหรือสิ่งที่บ่งบอกถึงส�ำเนียงนั้น ๆ แล้วจึงมาประพันธ์ต่อเป็นบทเพลง  

การจะสร้างกลอนเพลงที่แสดงถึงส�ำเนียงท่ีชัดเจนจึงต้องอาศัยความเช่ียวชาญ ประสบการณ์ และความเข้าใจอย่างลึกซึ้ง รองศาสตราจารย์ปกรณ์  

รอดช้างเผื่อน ได้สร้างความเด่นชัดเรื่องส�ำเนียงจีนในเพลงจีนแสเร่ืองเล็ก โดยการประดิษฐ์กลอนเพลงที่บ่งบอกส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงเรียง 

ตัวอย่างเช่น เพลงอาเฮีย ท่อน 2 ประโยคที่ 1
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	 ท�ำนองในประโยคนี้มีรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้ประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้เป็นท�ำนองดีดเก็บในห้องที่ 5  ถึงห้องที่ 8 โดยใช้เสียง

ที่ชิดกันในห้องที่ 5 ถึงห้องที่ 7 ในวิถีแนวเสียงลงและแนวเสียงขึ้นสลับกัน 2 ครั้ง ในกลุ่มเสียง เร โด ที ลา ซอล 

	 7. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้ท�ำนองสลับฟันปลา ลักษณะท�ำนองสลับฟันปลา คือ ท�ำนองที่ใช้เสียงสูงและเสียงต�่ำสลับกัน ลักษณะ

ท�ำนองเช่นนีผู้ว้จิยัพบว่ารองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผือ่นจะใช้สร้างส�ำเนยีงจนีแทรกในประโยคเพลงตดิต่อกนั 2 ห้องเพลง ตวัอย่างเช่น ประโยค

ที่ 5 เพลงอาเฮีย ท่อน 1

	

												          

	 ท�ำนองเพลงประโยคนี้ มือฆ้องมีการจัดวางอย่างไว้อย่างเป็นระเบียบ เป็นลักษณะของส�ำนวนจบรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้

ประดิษฐ์ท�ำนองที่แสดงส�ำเนียงจีนชัดเจนในห้องที่ 3 และห้องที่ 4 โดยคงเสียงลูกตกที่ตรงท�ำนองหลักทั้ง 2 ห้อง

	 8. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงชิดและข้ามในกลอนเพลง นอกจากท�ำนองที่ใช้เสียงเรียงกันแล้วได้อรรถรสของส�ำเนียงจีน ผู้วิจัย

พบว่ารองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงชิดและข้ามสลับกัน ตัวอย่างเช่น เพลงแป๊ะ ท่อน 2 เที่ยวที่ 2

	 จากประโยคข้างต้นจะเห็นได้ว่า ส�ำนวนกลอนดีดเก็บมีลักษณะการใช้เสียงข้ามและชิดในส�ำนวนเพลงติดต่อกัน 3 ห้อง โดยเสียงข้ามจะใช้

เสียงห่างกัน 3 เสียง ซึ่งการใช้เสียงลักษณะนี้แสดงถึงส�ำเนียงจีนได้อย่างชัดเจนเช่นกัน
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	 9. ใช้การเปิดมือเช่ือมเสียงของกระจับป่ี จากการวิเคราะห์เพลงจีนแสเรื่องเล็กผู้วิจัยพบว่าลักษณะกลอนจะเข้ของรองศาสตราจารย์

ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนใช้การเปิดมือเพื่อเป็นการเชื่อมเสียงของกระจับปี่ตัวอย่างเช่น เพลงมาลีหวน ท่อน 1 ประโยคที่ 2

	

					   

	 จากตัวอย่างท�ำนองข้างต้น จะเห็นได้ว่าจุดที่ผู้วิจัยวงกลมไว้นั้นเป็นการดีดเปิดมือ ตามที่รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้อธิบาย

ไว้ว่า “..จะเข้มาจากกระจับปี่...” ฉะนั้นลักษณะการใช้มือซ้ายของกระจับปี่จึงมาปรากฏในการใช้มือซ้ายของจะเข้ ส�ำนวนกลอนที่ติดมากับกระจับปี่

จึงมาปรากฏในส�ำนวนกลอนจะเข้ การเปิดมือของกระจับปี่ช่วยให้การดีดกระจับปี่มีความสะดวกมากขึ้น เพราะกระจับปี่เป็นเครื่องดนตรีประเภท

ดีดที่ตั้งดีด การเคลื่อนมือในส�ำนวนกลอนเก็บจึงมีความยาก ฉะนั้นส�ำนวนกลอนดีดเก็บของกระจับปี่จึงมีการใช้สายเปล่าเพื่อเชื่อมเสียงและเป็นการ

จัดการวางนิ้ววางมือใหม่ ท�ำให้ผู้บรรเลงมีความสะดวกมากข้ึน เม่ือมาเป็นจะเข้ซ่ึงเป็นเครื่องดนตรีประเภทดีดในลักษณะวางดีด แม้จะมีความ

สะดวกในการเคลื่อนท่ีของมือมากข้ึนแต่ส�ำนวนกลอนดังกล่าวจึงติดมาใช้ในจะเข้ ส�ำนวนกลอนจะเข้ที่ปรากฏในประโยคนี้รองศาสตราจารย์ปกรณ์  

รอดช้างเผือ่นได้อธบิายว่า “...ใช้เสยีงสงูเลยลกูโบราณ ครลูะเมยีดต่อแบบนีต้ัง้หลายลกู นีล่กูเขา ไปดใูนต้นเพลงฉิง่ท่อน 2 เรากใ็ช้ลกูนีเ่ลยลูกโบราณ 

ครูทองดีต่อให้ตั้งแต่เด็ก...”8 

	 10. การใช้สัมผัสในและสัมผัสนอก

	 การประดิษฐ์ท�ำนองของเครื่องดนตรีต้องอาศัยปฏิภาณไหวพริบและความเชี่ยวชาญอย่างมากส�ำนวนกลอนเพลงที่ออกมาจึงจะมีความ

ไพเราะ มีชั้นมีเชิง มีความซับซ้อน และมีท�ำนองที่แสดงความสัมพันธ์กันส�ำนวนกลอนจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน น�ำมาใช้ใน

เพลงจีนแส มีสัมผัสใน และเชื่อมโยงเป็นเหตุเป็นผลกัน ดังนี้

	 	 10.1 สัมผัสใน รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผ่ือน ประดิษฐ์ส�ำนวนกลอนจะเข้ท่ีมีท�ำนองสัมผัสใน ทั้งสัมผัสในเรื่องของ

กระสวนท�ำนอง สัมผัสในเรื่องกลวิธีพิเศษ และสัมผัสในคู่เสียง ตัวอย่างเช่นเพลงจีนแส ท่อน 2 ประโยคที่ 2

ท�ำนองจะเข้

					   

							     

เพลงแป๊ะ ท่อน 2 เที่ยวสอง ประโยคที่ 2

								      

	

		

	 8. ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน, “กลอนจะเข้แบบโบราณ,” สัมภาษณ์โดย ประเสริฐศรี ชื่นพลี, 8 มิถุนายน 2560.
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	 10.2 สัมผัสนอก นอกจากส�ำนวนกลอนจะเข้ที่สัมผัสกันในประโยคแล้ว รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนยังให้ความส�ำคัญในเรื่อง

สมัผสัระหว่างประโยค จากตวัอย่างทีผู่ว้จัิยได้ยกมาข้างต้นแสดงถงึท�ำนองจะเข้ทีส่มัพนัธ์กนัระหว่างประโยคทัง้เรือ่งกลวธิพีเิศษ และกระสวนท�ำนอง 

ตัวอย่างเช่น เพลงแป๊ะ ท่อน 1 ประโยคที่ 1 และประโยคที่ 2

							     

	

						    

	 11. เปลี่ยนช่วงเสียงในการด�ำเนินท�ำนองภายใน 4 ห้องเพลง 

	 การเคลื่อนที่ของท�ำนองของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน ผู้วิจัยแบ่งออกเป็น 2 ลักษณะได้แก่ 

	 	 11.1 แบบกลมกลืน หมายถึง การประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ที่ทิศทางการเคลื่อนที่ของเสียงกลมกลืนไปกับท�ำนองหลัก ตัวอย่างเช่น 

เพลงอาเฮีย ท่อน 1 ประโยคที่ 3

			 

							     

	 	 11.2 แบบแตกต่าง หมายถึง การประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ที่มีทิศทางแตกต่างไปจากท�ำนองหลัก ตัวอย่างเช่นเพลงจีนแส ท่อน 1 

ประโยคที่ 3 
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	 12. คงท�ำนองลูกล้อ-ลูกขัด ส�ำนวนลูกล้อ-ลูกขัด ในเพลงไทยเป็นส�ำนวนที่ผู้ประพันธ์เพลงได้คิดประดิษฐ์มาอย่างสมบูรณ์แล้วเห็นได้

จากท�ำนองหลักกระสวนท�ำนองมีความครบถ้วนในพยางค์เสียง คือ 3-4 พยางค์เสียง ฉะนั้นการจะเปลี่ยนแปลงใด ๆ ย่อมต้องกระท�ำด้วยความ 

รอบครอบ ไตร่ตรองจนถ้วนถี่รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนใช้วิธีการคงส�ำนวนดั้งเดิมเอาไว้ มีเพียงการเติมพยางค์เสียงและครบ 4 พยางค์

ในบางส�ำนวนที่ท�ำนองหลักมี 3 พยางค์ ส่วนลูกล้อใช้กลวิธีเฉพาะของจะเข้ในการยืนเสียงท�ำนองหลักของเครื่องตาม แสดงถึงความเคารพในท�ำนอง

เพลงที่โบราณจารย์ท่านได้ประดิษฐ์ขึ้นท่ีคิดอย่างถ้วนถ่ีสมบูรณ์ในตัวแล้ว เพลงจีนแสเรื่องเล็กเป็นเพลงที่มีลูกล้อและลูกขัดอยู่ในทุกเพลงหน้าทับ

ปรบไก่ รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้คงท�ำนองลูกล้อ-ลูกขัดตามลักษณะของมือฆ้องเอาไว้ ตัวอย่างเช่น สร้อยเพลงจีนแส

ประโยคที่ 1

					   

	 จากท�ำนองตัวอย่างข้างต้นทั้งต้นเป็นประโยคลูกล้อและลูกขัด ในประประโยคลูกขัดจะเห็นได้ว่ารองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนไม่

ได้ท�ำการเปลี่ยนแปลงส�ำนวนกลอนเพลง คงลักษณะตามท�ำนองหลัก ส่วนท�ำนองลูกล้อรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้ยืนเสียงของเครื่อง

ตามโดยการใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย และสะบัดเสียงเดียวในจังหวะยกและจังหวะตก แต่ท�ำนองเครื่องน�ำไม่ได้เปลี่ยนแปลงส�ำนวนกลอนคงลักษณะ

ตามท�ำนองหลักเช่นกัน

	 13. ใช้กลวิธีพิเศษ 8 ลักษณะในการประดิษฐ์ท�ำนองในเพลงเร็วแม่วอนลูก รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนได้ท�ำการ 

สอดแทรกกลวิธีพิเศษที่มีลักษณะเฉพาะของจะเข้ให้ปรากฏในท�ำนองเพลงจีนแสเรื่องเล็ก ท�ำให้ส�ำนวนกลอนจะเข้มีความซับซ้อน ตัวอย่างเช่น  

เพลงเร็วแม่วอนลูกประโยคที่ 1 ทั้ง 6 ครั้งใช้กลวิธีพิเศษ 8 ลักษณะ ได้แก่ การสะบัดเสียงเดียว การสะบัดสองเสียง การสะบัดสามเสียง การขยี้  

การดีดกระทบสามสาย การดีดทิง-นอย การดีดรูดสาย การดีดกระทบสายลวด ตัวอย่างเช่น
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	 จากตัวอย่างเพลงเร็วแม่วอนลูกข้างต้น จะเห็นได้ว่า รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อน เป็นผู้มีความเชี่ยวชาญในการประดิษฐ์ท�ำนอง

จะเข้โดยใช้กลวธิพีเิศษของจะเข้ได้หลากหลาย เหน็ได้อย่างชดัเจนในเพลงเรว็แม่วอนลกู มที�ำนองทีไ่ม่ซ�ำ้ในท�ำนองหลกั 1 ประโยค ทัง้สอดแทรกกลวธิี

พิเศษของจะเข้โดยคงส�ำนวนท�ำนองหลักไว้เป็นส�ำคัญ แต่แสดงลักษณะจ�ำเพาะของจะเข้

	 14. ใช้กลวิธีพิเศษ 7 ลักษณะในการประดิษฐ์ท�ำนองในเพลงประเภทปรบไก่ส�ำเนียงจีน 

	 รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผือ่นได้สอดแทรกกลวธีิพิเศษทีม่ลีกัษณะเฉพาะของจะเข้ให้ปรากฏในท�ำนองเพลงจนีแสเรือ่งเลก็ ประเภท

ปรบไก่ส�ำเนียงจีน 7 ลักษณะ ได้แก่ การสะบัดเสียงเดียว การสะบัดสองเสียง การสะบัดสามเสียง การดีดกระทบสามสาย การดีดทิง-นอย การดีด

กระทบสายลวด การดีดกระทบสองเสียง ตัวอย่างเช่น เพลงแป๊ะ ท่อน 1 เที่ยวกลับ ประโยคที่ 2 

	

	 จากประโยคข้างต้นพบว่าในท�ำนอง 1 ประโยค รองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนจะสอดแทรกกลวิธีพิเศษเข้าไปในท�ำนองจะเข้ เพื่อ

ให้เกดิอรรถรสของจะเข้ แสดงถงึบทบาทหน้าทีแ่ละความรบัผดิชอบของจะเข้ได้อย่างชัดเจน การเป็นหลักให้กบัวง ท�ำนองจะเข้ของรองศาสตราจารย์

ปกรณ์ รอดช้างเผือ่น จะคงส�ำนวนกลอนตามท�ำนองหลกัไว้มากทีส่ดุ การใช้กลวธิพีเิศษของจะเข้เพือ่เป็นหลกัและเปิดโอกาสให้เครือ่งดนตรอ่ืีน ๆ  ได้

แสดงศักยภาพของ การใช้ส�ำนวนกลอนที่ไม่ซับซ้อนเพื่อเป็นหลักในเครื่องดนตรีอื่น ๆ  

	 หลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผ่ือน เป็นกระบวนการที่สลับซับซ้อนมีทั้งการแปล (Translation)  

ไปตามบทบาทหน้าที่ของตนเอง และสามารถต่อยอดไปยังการแปร (Variation) ท�ำให้เกิดท�ำนองที่หลากหลายในเพลงจีนแสเรื่องเล็ก แสดงถึงความ

เชี่ยวชาญในการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ อันเป็นศิลปะชั้นสูงของการศึกษาดนตรีไทย มีหลักและวิธีการที่แตกต่างกันออกไปตามวัตถุประสงค์ของ 

การบรรเลง แสดงความเป็นเอกภาพในศาสตร์แห่งตน อยู่ภายใต้หลักขนบธรรมเนียมและบทบาทหน้าที่ของจะเข้ ตามแบบแผนของโบราณจารย์
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บทสรุปและข้อเสนอแนะ
	 เพลงจนีแสเรือ่งเลก็ เป็นบทเพลงทีม่โีครงสร้างลกัษณะพเิศษ คอื โครงสร้างของบทเพลงคล้ายเพลงเรือ่งประเภทเพลงช้าแต่ไม่สามารถจดัให้

อยูใ่นกลุม่เพลงเรือ่งได้ ด้วยไม่ครบฉนัทลกัษณ์ของเพลงเรือ่งด้วยขาดเพลงหน้าทับสองไม้ ไม่ปรากฏหลักฐานชดัเจนว่าคุณครทู่านใดเรยีงร้อยบทเพลง

เข้าไว้ด้วยกัน ปรากฏหลักฐานชัดเจนแต่เพียงว่าเพลงจีนแส เพลงแป๊ะ เพลงอาเฮีย เพลงชมสวนสวรรค์ พระประดิษฐ์ไพเราะ (มี ดุริยางกูร หรือ 

ครูมีแขก) เป็นผู้ประพันธ์ ส่วนของเพลงมาลีหวน ไม่ปรากฏนามผู้ประพันธ์ การน�ำมาเรียงร้อยผูกเข้าเป็นเพลงจีนแสเรื่องเล็กนั้นปรากฏหลักฐาน

ชดัเจนทีค่ณุครสูอน วงฆ้อง บนัทกึเสยีงมอืฆ้องถ่ายทอดท�ำนองหลกัมอบให้แก่รองศาสตราจารย์พชิติ ชยัเสร ีเพลงจนีแสเรือ่งเลก็ประกอบไปด้วยเพลง  

7 บทเพลง คือ 1. เพลงจีนแส 2. เพลงแป๊ะ 3. เพลงอาเฮีย 4. เพลงชมสวนสวรรค์ 5. เพลงมาลีหวน 6. เพลงเร็วแม่วอนลูก  7. เพลงลา    

	 หลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้เพลงจีนแสเรื่องเล็กของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผ่ือนที่ปรากฏในงานวิจัยเรื่องน้ีมี 14 ลักษณะ

คือ 1. การยึดท�ำนองหลัก 1.1 คงรูปตามท�ำนองหลัก 1.2 คงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักในห้องส�ำคัญ 1.3 คงเสียงลูกตกตรงท�ำนองหลักทั้ง 8 ห้อง  

2. ใช้การเปลี่ยนกระสวนท�ำนอง 3. การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย 3.1 การใช้กลวิธีการดีดทิง-นอย เพื่อย�้ำเสียงลูกตกในประโยค 3.2 การใช้กลวิธี 

การดดีทงิ-นอยเพือ่ใช้บรรเลงแทนท�ำนองของเคร่ืองตามในท�ำนองลกูล้อ  4. ใช้เสยีงประสานและความปลัง่จ�ำเพาะของจะเข้ 5. สร้างส�ำเนยีงจนีด้วย

การจัดจังหวะช่องไฟ 6. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียงเรียง 7. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้ท�ำนองสลับฟันปลา 8. สร้างส�ำเนียงจีนด้วยการใช้เสียง

ชิดและข้ามในกลอนเพลง 9. ใช้การเปิดมือของกระจับปี่ 10. การใช้สัมผัสในและสัมผัสนอก 11. เปลี่ยนช่วงเสียงในการด�ำเนินท�ำนองภายใน 4 ห้อง 

12. คงท�ำนองลูกล้อลูกขัด 13. ใช้กลวิธีพิเศษ 8 ลักษณะในการประดิษฐ์ท�ำนองใน เพลงเร็วแม่วอนลูก 14. ใช้กลวิธีพิเศษ 7 ลักษณะในการประดิษฐ์

ท�ำนองในเพลงประเภทปรบไก่ส�ำเนียงจีน

	 สรุปการใช้กลวิธีพิเศษในเพลงจีนแส เพลงแป๊ะ เพลงอาเฮีย เพลงชมสวนสวรรค์ เพลงมาลีหวน  เพลงเร็วแม่วอนลูก และเพลงลา ได้ดังนี้

ข้อเสนอแนะ
	 งานวจิยัเรือ่งหลกัการประดษิฐ์ท�ำนองจะเข้เพลงจนีแสเรือ่งเล็กของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผ่ือนนี ้ผู้วจิยัได้ผลการวจิยัทีเ่กีย่วข้อง

เฉพาะหลักการประดิษฐ์ท�ำนองจะเข้ของรองศาสตราจารย์ปกรณ์ รอดช้างเผื่อนเท่าน้ัน ยังมีประเด็นหลักการประดิษฐ์ท�ำนองซอด้วงและซออู้ใน 

เพลงจีนแสเรื่องเล็กให้ผู้ที่สนใจได้ศึกษาค้นคว้าเพิ่มเติม  
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